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Molu konvice lahodné

pravé kávy h veškerou je-

jí viuil a příchuti —

Butter-Nu- t Inhndná káva

ku líycblé iiiikliiilní vlaky
přiváži kávu do Ouuiliy
kde ji po řadě pražíme
meleme a Vakiijotac naěež

v brzku dosáhne vašeho

jsou voli zapraženi Odtud

jest zasílána píes umře ni
sever a 'přichází do iiiihÍcIi

velkých terminálů v Ne v
Orleans nebo v New Vor- -

přivána Posud zelená jest

ilopravováiia z vnitrozemí

k Inilíni piiioiicl oslň v

některých krajinách n jin
tli na ki'ii'kiM'li v nich

Jest pěstována v jisté
vzdálené tropické krajině
pečlivě mouřeníny obdě-

lávánu sbírána v pravý
ca sušena a i lusku vylil- -

OMAHA NEBI PAXTON & GALLAGHERCO

kiltoéiinsti iiilfi o iiili" odko

VM trm in řlniriMiv ii optav
i pl'HVUý pocit lei nlkhldě

]J brzký konec bv se uifkii

iitl nnoho splavně tušili Ale

ji'U liiló so kterými e In má ji

nuk! NVjprvi některou ukárku'

Když iwi kltiku r 1vt ohje- -

ilil i V IVlI!1 chřipku lUMllrli

jnvi o vlastnostech tto potutel-

né hetlinoi lidného spťli VtlčIlO po

ntí Nu počátku této epidemie
onemocněl ji'ii' litých klientů

dávno mně známý Inkí iiovmi

tou nemocí Téhož duo kily pr-

vé má niky své nemoc I pocítil po
kIii! !i pro iintií fp n učinil poničil

ní poíízoní n vciii rozsňhlčm ma-

jetku KilyJ! notAř mlcScl poslal
ní nemocný pro knčzo vyrpovlilnl
mo ti lnl si iliit pnolcilní itniiz'i

nf Klyž jsem jej ilniliťho ilnc

niivStívil a iislyňcl co vSccko den

před tím so liylo pi iliodilo pona
tneniil jsem b to víe snad bylo

Kliytečné li élovřka u líteréllO ni

žádné lirozivé známky e neiikii-zuj- í

Na to mní1 nemocný lako-

nicky odtušili "Icji mjio ucelíte

já vím co dčláiu" Následující-li- o

dno — liyl mrtev
V tomto případe bezděčná před-tiiclu- t

Kinrti mne v nejvysíí nitře

překvapila 1'ícil králkou é

doliou přinesly vSccky

]ni!ské listy denní olisálilini

zprávu ft pfUťrné nnirti vztekli-

nou ji? podstoupil v nemocnič-

ním oddělení mimu řízeném mla-

dík tuSím nsi Jed!'iinilvacetilct'

Hýl kouMimt do pysku malým

vzteklým pnout odejel nn lečoul

do pHstmtťovukélio ústavu v o Ví-

dni a kdy? se vrátil niivStívil v

jednom předměstí pražském své

příbuzné Zde se necítil volným
ti byl proto přijat do vňeobcciié

iiomocnico pružské Přijat byl

odpoledne lcé ji v tiastávající
noci počal zuřiti zpfisfdient ncNlý-(lnutý-

Ač byla pontel jelm za-

balena provazovou mít í jakou u

nepokojných tietiiocnýeli zpravi-

dla přen IIHko přivnzujem0 zmí-

tal iiPtnooiií' sebou takovou mě

rou }c nilnoit železnou poutci roz-

bil n jen pomocí několika uvnlna-týel- t

Nluhrt bylo možno znbrňnitl

nby ne ze HÍtP ven itedostal

Při tom ustavičníS toužil bocli

po citfiirofř n každý okamžik pli-

vni po lidech tak ž j'dio hounciI

Mtví bylo pro ululiy i lékaře pří-

tomné (IonIí nebezpečné neboť nIÍ-n-
a

boNtí jnk obecné známo

vztekliny V tomto

bouřlivém zmatku zvolal ubohý
lioeb iiáblo velikým Mimem i "Do

konáno jest!" Zvolání lomu ne-

věnována zvbmtní pozornost jeli-ko- ž

bylo Iřebn nemocného dopra-

vit! do někteří místnosti kdn by

byl Nám AvSak pokud byl tak

bouřlivé naladěn nebylo možno

jej dopraviti jinam již k vfili ne

bezpečí jímž dopravující a pro

vózejíef (mohy by ohroženy byly
Proto jfuue jej nejdříve chlorn-formova-

li

Nemocný za krátko usnul n byl

ovAiiii ťiplně tichý leč když jsme

jej v tomto utavu odnesli a v no-

vé míMrioNt! tm lože umístili

byl mrtev Jeho výkřik "í)oko
nátio Jentl" byl hluboce odňvod

fiéri '

Také ii xluvného Jina Nerudy

jÍMtou předtuchu umrlí Jmcm po-

zoroval Nerudu byl v jiosled
nich letech xvého života o tivé

zdrflví neobyě-cjfiÍ- ! pečlív Každá

moliřkoMt Jej rozčilován a utru-nhcr- n

naplnila Dne 22 rpn r

J8Í11 onemocíiiM NVrud tak zv

ným prřorfltivním zinřtcrn po

ÚttnU' Utvořilo mu n

rrííMěi zrtžení střevní n

M1 tímto rAMm — jak tww
jvA — M rrmlém okndoi Mí-ev-

ni pro(J!rvíSlo ohnnh MřVvri!

vnikf Jo dutiny pohřlíriíní zpft-noh- ll

rM--t }ft 7rvídl bý

rá iurtút$ Žcjrnéntt H%o ii- -

llllllllllll

mírají nejuocní tobolo drubii
Ktdeo náhle jako lulyž

zhasncni hvící a bývají do po
sledního dechu pH plném vědomí

Když jsem k Nerudovi n kolle

mou Michlem o deváté hodině ran-

ní přiSel přivítal mne slovy i

"Kamaráde! Ten aby to bylo
krátké" Vycítil jsem ze ulov

těch hned že tu neběží o obvyk-

lou úzkost li vost Nerudovu která

z každého komáru druhdy děláva-

la velblouda nle o opravdovou

předtuchu umrlí Také vskulku

vcécr téhož dne Neruda doko-

nal
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: Vyrabitelé —

i znamenitého másla

tru mfiže býli malým Nemůžeme

vykonali dobrou prácí ncbéřcine

li zřetele i k ncpatriiostcrii
! Ne-jsm- e

dobří nczlepsiijeme-l- i sebe i

v malých chybách Neumíme po-

minout! i lé nejiiicníí fiříle?itosli
neboť ona mňže být i zdrojem ve

likého Mtřstí Život jent tvořen

maličkostmi ale těmito lze vy

komiti mnolio

Přesnost požaduje abychom y

nekonali dvě věci xoiičusiiě

ííiihhock tiéí- - "Kdo chce aby je
ho úřad nezanikl tanul se on stu-niti- "

Jest vedlejSÍ jaký úřad

kdo zastává ale mnoho záleží na

tom jak jej zastává Netřeba

nám zanáíeti všechny výdaje jed-

notlivé ale vydaný peníz nikdy

neopomeňme zazmimcnnt Dluhu

dělejme co možno nejméně j bylo-l- i

to již nutno apláerjmc je hned

jakmile e nám možnost naskyt-

ne Nikdy nedělejme dluhu ve

hře fjádný' ělověk nebazarduje
ve hrách i nespekuluje

PŘESNOST

Vejce a chladírny
36 roků v obchodě Ů

Kil
OMAHA U S A m

V živolfi mohou být i toliko ví-e- e

nebo méně dfdežité věcí ni-kd-
y

vSak bezcenné} nic? není tak

maliehcrným aby) nevzbudilo náí

zájem Kxisfují tudíž maliékoMtí

ale nikoliv věci bezvýznamné

Nejnopatrriějsf pfíéíny mívají h-st- o

nejvážněji následky Jediný

chybný krok mfiže ná zavěsti na

eétí' Dyny joŽ vzdorují příbo-j- i

moře jenom ze zrn pfseěoýeb

vyplaveny jsou ! Vzhled élovéka

jest nícp podřadný W nemáme

jej zancdbivatí Pokud možno

nt htiažme nepříjemný vzhled

zmírnili Odívejme se joduodiť
íe ! řtdně ("'ístota není mar-n- í

vost Zachovávejme říslotti co

néjvřříí Pořádek a pravidelnost

jsou mňliíkostl ale nn nich hfn

Pívá víc
Malý i vlký Jhou Jen pojmy

relativní Jestliže fcobe urovnává-rri- (

n mikrooriífHttixmy hemžíeímj

nf v kipiěee v(dy jak i přip'
(Uiim velcí! JeMlížfl víak n uvé-dorriífř-

U riflí" žerné Jet Jen bo-

dem ve vemírii jak Jsrnu ik'
(mtrnít Vn lrie jet velkým í

i ri " fia?2 a'xir r-- f a pvfarvfi%i"2 rfíirífa tsi cwiífsiffii

POCTIVOST

Od nikoho nehořme uíěcho ž

bychom se mu neod vděčili y

stejné udře JJiiďme poctivými i

vCiěj stálil n společnost etn Pod

loiidnictvf n vykrueování ho z

platili dnně jent znám-

kou nepoetivOHtl í i iii kdo ne

krade mříže být i nepoctivým na

př prodává-l- í n nadmAniým
Také hlediska hospodář

ikého musíme každému přínatí
naě má právo Poclívont jct l

kvoit rrn řínmětiínt polí
Ne vždy jest nepoctivost trestu

hodtm Jwnt řlpidy nezbytné
potřeby kdy sám trestní zákon

joul zbovívMvým Kráď'Ž z hla-

du nebudíš trestána V kždém
jiném vk jiřípndé buTw bez- -

Ženíchi Oh to je all ríhl !

Jen když je někdy doslané S

jí zalím budu milovali jen k vdí
ní amé

pomíucéné poctiví „jakkoliv to

Iřeba bylo Hebe viee nemiadno

( izí majetek budiž nám uvatým
Rovněž nemáme právu n dft-cho-

d

ze jmění cizího Jent neéesť

ným ěltití výdaje jež jsme ve

skuteénohtí neměli Yvuh cizích

uedávejtiirt dohromady hh výmf

Není připnut no nechali h zapla-lil- i

vykonanou ulužbii více nežli

dlouží
'

Obával íe

"Pcé pak jsi' tak nezpůsobný
necheei dálí slečně pru věrna ul ee

hubíékiír
"To bych si dal Véeni jsem

viděl tatínka jak se o to pokusil
( ta mu dala !"

Dá h i ním mluvit

Jjf otee( Ale to' vám povídám
mladý muži že ty peníze mo-j- e

dceru hned riHofcliirii

i

To J'mrjU
Co jsi tak zaražení

ýi~yh — kluk přinesl domů

poěetní úlohu — já mu jí vy pra-o- vl

a iiřítídka řekla b je om-- J


